Stephen Dodd (1603628)
Reading Exercise 5C (ii):
These things having been done, the Allobroges decided to set out at night; Cicero, having been informed of everything by the ambassadors, ordered the praetors to the Mulvian bridge in order to, through ambushes, arrest the retinue of the Allobroges. Without delay they went to the bridge. The praetors, military men, placing guards silently, just as he had ordered them, secretly blocked the bridge.
[bookmark: _GoBack]After this, the ambassadors with Volturcius arrived at that place and at the same time as a shout rose up the Gauls, quickly learning the plan, without delay handed themselves over to the praetors. At first, Volturcius, urging on the others, defended himself with his sword. Then, when he was deserted by the ambassadors, frightened and despairing of life, he gave himself to the praetors, as if to enemies.

Translation into Latin:
fama delata adventi Caesaris, averni qui timuerunt ne terram eorum inuadat, constituerunt omnes pontes trans flumen delere. Caesar tamen quam primum uoluit transire, nam timebat ne se impediretur a flumine per omnem aestam. hoc perfecit per dolum sequentum. effecit ut maiorem partem copiarum progrediebatur, et eos hostis secuti sunt, arbitrati omnium exercitum profectus esse. tum Caesar, qui cum paucis militibus manserat, imperauit eis ut reparerent celerrime unum pontium.



